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A régi és uj vármegye.Visszatér emlékezetem 100—110 vvel ezelőtti időkre, mikor Il-ik Jó- sef császár, a nemzeti érzületet Ma- yarországon eléggé kialudtnak hitte rra, hogy belőlünk tiszta németeket sináljoo.Megkérdezte Magyarország akkori Sarait, kik udvara körül voltak, hogy ia a közigazgatásból a latin nyelvet □küszöbölik, alkalmas lenne-e a ma- ;yart tenni helyébe ? és a nagyságos irak, kiket Mária Therézia kegyessége . világ mindenfele nemzetiségével ösz- izeházasitott, csakhogy nemzetiségök- DÔ1 őket kivetkőztesse : egész készség­gel azt felelték:A magyar nyelv sokkal müvelet- enebb, semhogy állami czélokra, köz- gazgatás eszközéül használni lehetne.így rendelte el aztán II. József, logy az iskolákban mindent németül ianitsanak. A törvényhozást németül vezessék, a közigazgatás német nyel­jen folyjon.Meghökkentek ősapáink erre a szé­gyenletes arczulütésre. Összegyűltek a vármegyék s ezek gyűlései erélyesen ellene mondottak a törvénytelen intéz­kedéseknek. Az erőszakos újításokat nem volt ki végrehajtsa.Ilyen volt a régi vármegye saját maga által választott tisztviselői alatt.És milyen a mostani? melyet régi formájából kivetkőztelek, hogy alkalmas legyen a felelősnek nevezett magyar kormány rendeletéinek végre­hajtására, de ellenálló erővel többé ne birjon a törvénytelen intézkedések meghiúsítására.Szemeink előtt folytak le a leg­közelebbi hetek, hónapok küzdelmei, az egyházpolitikai kérdészk körül.A kegyelmes magyar minisztérium értesítette a főispán urakat, hogy igen jó lenne a megye gyűlésében mozgal­mat indítani a magas kormány védel­mére s egyszersmind állást foglalni a kormány nézeteivel ellenkező főrendi­ház ellen.A megyék legnagyobb része bele­ment a tárgyalásokba s szabadelvű, önérzetes határozatokat hozott, melyek 
a magyar kormánynak nagyon tetszet­
AZ „ELLENZÉK“ TARCZAJA.

1893. augusztus 8.

Komárom hőse.
— Dr. Vajda Emil uj könyvéből. —

— Hayniu ! — A néma fővezér. — Pered és Zsigárd. 
— Három a táncz. — 24 óra a fővárosban- — Kossuth 
haditerve. — Trop tard ! — Praetorianusok Görgey 
kiről. — Klapka mint közvetítő. — Drága könnyek 
ősz pillákon. — Görgey szint vall, — Római jellem 
római erély híján. — A haza szent nevében ! — Az aradi 
saemfedő első szála. — A legvéresebb csata. — Benn 

az örvény sodrában. —

Az orosz invasióval uj ember kellett az 
osztrák sereg élére is. „Tábornok — a Ca- 
raffa iskolájából. Katona és bakó egy sze­
mélyben.“

Akadt keresés nélkül ! Családi neve sze­
rént : Haynau ! Olaszországi szereplése után : 
a bresciai hyéna ! Vérözönnel, ártatlan vér- 
özönével irta be e nevet Italia évkönyveibe, 
özvegyek és árvák égő könnye kiáltott ott 
ezzel bosszúért az égre! S egy óriási temető 
uj keresztekkel telt meg friss sirhalmok fö­
lött, a miket Haynau vadállati bosszúja né­
pesített be védtelen áldozatok, politikai már­
tírokkal.

ügy kezdte nálunk, a hogyan ott vé­
gezte.

Alig teszi lábát magyar földre, megvil­
lan kezében itt is a — hóhérpallós.

Med n y á n s zky László báró őrna­
gyot, Gruber századost, R a z g a prot. lel­
készt egymás után — törvényes eljárásnak 
még a színét is mellőzve — vérpadra hur- 
czolják az ő parancsából.

Memento véres betűkben, mi vár a ma­
gyarra, ha legyőzetíkP

Kossuth megérzi éa megérti azt!

tek. A főispán urak megkapták érette a dicséretet.— Hanem hát egyszer eszébe jut a belemelegedett hazafias érzésű vár­megyéknek: minek tűrjük mi a közös hadsereg folytonos sértegetéseit hazánk nyelve és törvénye ellen? Megmutat­juk, hogy mi urak vagyunk még saját földünkön, s a magát törvényeinken felül állónak képzelő katonai hatósá­gokat is megtanítjuk Magyarország al­kotmányának, nyelvének tiszteletére !
Vissza! minden németnyelvű át­irattal ! tessék velünk Magyarország állami nyelvén beszélni . . .így járt el legelői Pastmegye,utá­na Torda és hosszú sora hatósága­gainknak.Nóshát a magyar kormánynak ezút­tal nincs ínyére a megyék eljárása. Ahelyett, hogy örvendjen s a megyék határozataira támaszkodva férfias ön­érzettel megvédje nyelvünk jogait:Kikapja a parancsolatot Bécsből s engedelmes szolgaként kibocsátja Hie- roními belügyminiszter ur a minisz­teri rendeletet, melyben kegyelmesen meghagyatik,hogy de bizony kötelesek a ma­gyar hatóságok a katonaság német­nyelvű átiratának elfogadására! . .Kinek tetszik az ilyen parlamen­tarizmus? és az a 67-iki kiegyezés, melyből ilyen következtetéseket lehet levonni.Szégyen pírja égeti az embert, hogy akad magyar kormány, mely nem­zetünket ily megalázó helyzetbe jut­tatta. s nincs benne annyi önérzet és hazafiasság, hogy miniszteri tárczáját odacsapja az udvari palota küszöbéhez.Szegény Magyarország! . .

Kovács J.

Politikai hirek.
A király és a polgári házasság. Ischlböl 

azt táviratozzál?, hogy a király 5 felsége 
már megadta az előzetes jóváhagyást a pol­
gári házasságról szóló, most előterjesztett 
törvényjavaslatnak a képviselőhöz elé való 
benyújtásához.

Apponyi Zomborban. A bácsbodrogvái- 
megyei és zombor-városi nemzeti párt el­
nökét, Szemző Istvánt, Apponyi Albert 

Velötrázó hangokon hívja föl nemze­
tét kétségbeesett védekezésre. Szivszakgató 
fohászokkal esdekel Európának segélyért vég­
veszélyben forgó hazája számára.

Visszhang felel mindenfelől.
Csak Görgey lelkében nem ! Sötét gon­

dolatok születnek, nőnek, kelnek ott szárny­
ra tömegesen ! S ha nem tervszerű árulás, 
nemzetölő tévedések és botlások irtózatos szö­
vevénye, minden szava, tette, s hadvezéri egész 
eljárása innen kezdve . . .

Halotti lepel egyeseknek, szemfödél mil­
lióknak.

Azok közé tartozom, kik a tárpéjiszir- 
tet kevésbé szent, de époly szomorú helynek 
nézik, mint a Golgothát. Sőt talán még szo­
morúbbnak. Vesztőhely, a hol egy nemzet a 
biró és végrehajtó saját vérével festi pi­
rosra a köveket, mélyebben meghat és meg­
rendít az egyéni önkény és visszatorlás bár­
mily iszonyatos és embertelen kicsapongá­
sainál.

S midőn a felizgatott közvélemény őr 
jöngő lelkesedés vad lázában, vagy boszut 
szomjazva vak dühében ráteszi kezét histó­
riai szereplőre, valami titokzatos reakczió 
lelkemben mindig arra sarkal, hogy az ál­
dozat pártjára keljek s megfölebbezzem a 
vesztes fél pőrét a nagy tömeg elhamarko­
dott vagy egyoldalú ítéletével szemben egy 
magasb és igazságosb forum — a történe­
lem elfogulatlan fórumához.

Görgeyre nézve „e fellebbezést bona 
fide* — Ô maga tette lehetetlenné emlék­
irataival. Csak lelketlen kalandor beszélhet, 
irhát igy oly időben, mikor elbukott hazája 
vérben fetieng, könyben ázik, rabigában 
senyved; koszurus bajtársainak egyrésze bi­
tófa tövében alszik, másik része nyirkos bör­
tön fenekén sinlik, vagy hontalanul bolyong

gróf Eberhardból levélben értesítette, hogy 
szeptember végén, vagy október elején öröm­
mel lemegy a Zomborban tartandó megyei 
pártgyülésre. „A politikai helyzet fejlődése 
— Írja A pponyi — most szükségesebbé 
teszi, mint valaha, pártunknak szoros 
tömörülését, terjesztését, akczió-képességének 
fokozását. A pártgyülés tehát az idén leg­
alább is olyan időszerű, mint tavaly lett 
volna.“ A gyűlés nepját a bácsmegyei párt 
vezetői később állapítják meg.

Az adóreform. Mint Budapestről írják : 
Most már rövid idő alatt várhatók a jöve­
delmi adók reformjára vonatkozó anyagnak, 
nevezetesen az egyenes adónak hozadékára 
vonatkozó összeállításnak, ^lamint a legfőbb 
európai államokban ienr.. -ló adótörvények 
összehasonlító feltüntetésének közzététele. A 
mi nálunk végrehajtandó reform alapeiveit 
illetőleg föltehető, hogy a pénzügy miniszter 
mindenekelőtt a praktikus szempontokat fog­
ja szem előtt tartani, első sorban a megadóz­
tatásra irányadó intézkedések egyszerűsítését, 
továbbá az adókulcs jelentékeny leszállításá­
ra fog törekedni és végre — megfelelően a 
gyakorlatba átment adó-teoriáknak — a nagy 
jövedelmeknél a progresszív adót fogja léte­
síteni. Ha ezek a szándékok megvalósulnak, 
akkor nem kapunk ugyan alapvető reformo­
kat, de bizonyára jelentékeny javításokat s 
kivált a terheket az adózók közt való igaz­
ságosabb szétosztását fogjuk elérni.“ Szóval 
be van jelentve félhivatalosan, hogy nem 
adóreformot kap az ország, hanem csak fol- 
tozási munkát.

Olasz-orosz barátság.
Birmarck herczeg lapja, a Hamburger 

Nachrichten, mint már emlitettük, megtá­
madta a német birodalmi kormányt külpoli­
tikája miatt, melyet Oroszországgal szemben 
követ.

E külpolitika e lap nézete szerint oda 
vezetett, hogy a hármas szövetség összetartó 
ereje meggyengült, a minek egyik jeléül 
Bismarck herczeg közlöiye azt hozta föl, 
hogy Olaszország Oroszországgal külön meg­
állapodásra lépett.

Az olasz kormány félhivatalos lapja, az 
Italia, a leghatározottabban tagadja azt, hogy 
ily külön megáhapodás léűujöit volna, 
ugyan, hogy a római és pétervári udvarok 
között barátságos viszony van, mely legutóbb 
abban nyilvánult, hogy a nápolyi herczeget 
szívesen látták és kitüntetésekkel halmozták 
el pétervári látogatása alkalmával, valamint 
az orosz czár küldöttét, Vladimir nagyher- 
czeget, ugyanígy fogadták Rómában, midőn 
az olasz királyi pár ezüstmenyegzője alkal­
mával ott megjelent. De soha az olasz kor­
mánynak nem jutott eszébe, hogy bármiféle 
megegyezésre lépjen Oroszországgal.

szanaszét a nagy világban. S az eltiprott 
nemzet sziklákat is megindító mély gyászá­
ban és keservében némi vigaszt és reményt 
csak a közelmúlt emlékeiből meríthet. Ausz­
tria kegyelem kenyerén szánalmas alak vol- ’ 
na Görgey e cynismus nélkül is. De tárgyi­
lagos önvédelmét jogoknak kellene elismer­
nünk, érveit a múltra nézve jóindulattal la­
tolgatnunk, vallomásait a bányaváros, gö­
döllői, váczi stb. nagy napok verőfényében 
látunk, ha az emigráczió nyílt és erős vád­
jaira helyzete által parancsolt szerény, mér­
sékelt hangon felel — s nem árulja el min­
den sorával, hogy az osztrák nyugdíj ropo­
gós bankói neki „non oient*, sőt, hogy rá­
szolgálni szándékszik ezekre, m dőn legszen­
tebb és legdrágább neveiben és emlékeiben 
állítja pellengére a magyar szabadságharczot. 
Ám legyen igazuk az uj korszak Ivánkáinak, 
hogy Görgey nem volt hazaáruló ! a szívte­
len ember rósz hazafi látszata alól, a „Nein 
Leben és Wirken“ megjelenése után egy 
Oczeánnal sem lehet őt tisztára mosni. 8 
adassák bár meg neki a legteljesebb fölmen­
tés szándékaira nézve; cselekvése fö­
lött kérhlhetlenül pálczát törnek az elpalás- 
tolhatlan rideg tények még azon enyhe for­
mába is, a hogy Klapka jegyezgette föl 
azokat, különböző irataiban mindig bőkezű 
kímélettel és sokszor majdnem subjectiv ked­
vezéssel és végrehajtással.*)

*) Görgeynek pár évvel ezelőtt néhány kormány 
párti volt honvéd, aktuális czálzattal, Visegrádon föli 
ratot kézbesített, hogy nem tekintik őt hazaárnlónak. 
E furcsa okmányt Klapka is aláírta. S „Emlékiratai“ 
egy jegyzetében újból ismétli, hogy nem bán ta meg nagy 
lelküségét, s föntartja a mit ott aláirt. Ha Isten 
segít „Kossuth“ és „Klapka4 életrajza után megírom 
Görgey ét is, kinek 49 iki szereplését eddigelé leginkább 
csak „fegyelmi szempontból“, vonatkozásában a kor 
mányho> és kormányzóhoz rostálhatták* Arra, hogy

Budavára ismét a miénk lévén, a ma­
gyar kormány is tüstént székhelyet cserél. 
Visszatérése és bevonulása a fővárosba vete­
kedett a legzajosb, legfényesb kapitoleumi | 
diadalmenettc-1 Az ifjú tavasz minden virá- ; 
gát odaszóriák a kormányzó négyes fogata ; 
elé . . . s önfeledt, mámoros föllángolással to- I 
rokszekadtából éljeneztek még azok is, a kik 
pár nap előtt — Hentzi bombáitól koldus­
botra jutván, kezeiket tördelték, hajukat tép- ! 
desték az utczákon s pokolra kívántak min- : 
den forradalmat.

Ugyanaz a szinvakság ejtette most is 
tévedésbe a magyar közvéleményt, a mely 
nem rég minapában Windisohgratz herczeg- 
nek vette volt el a szemevilágát. A főváros 
politikai jelentőségével mérvén a legújabb 
fordulat stratégiai fontosságát és becsét, ezer 
ember közül 999 szentülhitte, hogy túl vagyunk 
az árkon, s „a budapesti polgárság“,Írja Kos­
suth Klapkának „benünk a nemzeti szabad­
ság és függetlenség eszméjét*, mely káprá­
zatos tündérálomból boldogító valósággá lett 
immár, — „üdvözölte és ünnepelte.“

Görgey persze nem ringatta magát ily 
édes, de balga önámitá&ban. Az orosz inter- 
venczióban halálos döfést látott ő már akkor 
is, mikor kémei más tudósítások révén szá­
mokban még nem volt biztos tudomása en­
nek anyagi ereje és mérvei felől.

S tisztában lévén azzal is, hogy ô a 
helyzet ura, s kezében a jövő kulcsa, elha-

Görgey hazaárnlónak bélyegeztessék végérvényei, ez az 
egyoldalú vizsgálat nem adhat elég szilárd és széles 
alapot. Itt az ideje, mélyebben belepillantani a már 
tulgazdag anyagkészlet világánál, e fenomenális katonai 
nagyság veséibe ; kitörölni öt a szabadságharcz halha 
tatlanjai közül s odalökni martalékul az örök halálnak 
és kárhozatnak csakis akkor lesz jogos, ha igy sikerül 
rásütní, hogy a haza elvesztése és elárulása 
erkölcsileg is egyet jelent nála. Dr. V. E’

A Kvirinál köreiben nagyon lehangoló 
hatást gyakorolt Bismarck herczeg lapjának 
támadása Olaszország ellen s e rósz hatást 
még jobban fokozta az, hogy római politikai 
körökben az a nézet uralkodik, hogy Bis­
marckot Crispi, a volt miniszterelnök ösztö­
nözte e támadásra, ki ily utón akar a jelen- 
lenlegi orosz kormánynak kellemetlenséget 
okozni.

A mily méltatlannak tartják az Olasz­
ország ellen intézett támadást Bismarck her- 
czeghez, a kit a czikk sugalmazójának tar­
tanak, Crispi részéről a közreműködést olyan­
nak tekintik, melyet csak a politikai bosszú- 
állás kicsinyes ingere mugya.ázhat meg.

Az Italia kijelenti, hogy Olaszor­
szág a hármas szövetségnek hű tagja, de 
azért nem jut eszébe, hogy Oroszországgal 
hajba kapjon s megszakítsa azt a baráti vi­
szonyt, mely a két uralkodót egymáshoz 
fűzi.

Okmányhamisitók pőre.
Páris, julius 6.

Lapunk tegnapi számában megemlékez­
tünk már a párisi okmányhamisitás bűnösei­
nek elitélé; érői, most a végtárgyalás érdeke­
sebb részeit még a következőkben adhatjuk:

M i 11 e V o y e kihallgatása után Mores 
marquis következett, kiről el volt terjedve 
már előre a hir, hogy Clémenceaut erősen 
meg fogja támadni vallomásában, a mi meg 
is történt. Sértőleg és hevesen beszélt:

— Midőn Norton okmányait hozták 
hozzám, igy kezdé vallomását, tulajdonképen 
nem volt már azokra szükségem. A vádlott­
ról! nézetem (s ezzel kinyújtott karral Clé- 
menceaura mutat) akkor már meg volt álla­
pítva. (Nagy nyugtalanság a teremben. A je­
lenlevő védőügyvédek rokonszenves morrno- 
gással kísérik Morés támadásait.)

Az elnök hiába iparkodik Morést mér­
sékletre bírni.

Morés azután a következőkép aposz­
trofálja Clémenceaut: Ön Angolország ágense 
én egy párbaj jegyzőkönyvben diszkválifikál- 
tam önt s ezt most itt ismétlem.

Elnök (szelíden.) Majd ezt később 
máshol ingja elmondani.

Morés nem engedi magát háborgatni 
és tovább sértegeti Clémenceaut, azt állitván, 
hogy a miniszterek beszélték rá az illetőket 
a Norton okmányának a közzétételre.

Clémenceau: Tanú azt mondja, 
hogy meg van felőlem a megállapodott né­
zete. Indiszkret dolog volna-e kérdezni, mi­
vel támogatja ezt a nézetet.

Morés felelni akar, de az elnök meg 
nem engedi.

Morés: Magánéletemet fölzavarják, 
kutatják1 honnét szerzem pénzemet. Semmi 

esetre sem Herz Kornéltól. Honnét szerzi ön 
a magáét? — Morés sértő szavainak vége a 
nagy lármában elvész.

Clémenceau végül szóhoz jut. A 
rendkivüli izgatottságtól sápadt és igy szól : 
Ducrat azt állította, hogy engem diszkvali­
fikáltak, mert Millevoye túlságosan nagy pár - 
baj-czéltábla volt. — Morés valamit kiált. 
— Az elnök gyorsan felfüggeszti az ülést. 
Morés belépésekor három ügyvéd „bravot 
kiált. Az ülés folytatásakor Cesti tanút 
hallgatják ki, a ki ama hírhedt névsorról 
vett föl fényképeket.

Clémenceau Tanú neveket bera­
gasztott ?

Cesti: Egy fölvételnél befödtem Ro- 
chefort nevét; a másiknál valamennyit, ki- 
vévén Clemenceaut. Tanú azután Clemenceau 
ellen polemizál. Az elnök ismét képtelennek 
mutatkozik, hogy ebben korlátolja. Cesti a 
Justice támadásaira tér át és lelépéskor oda­
kiáltja Clémenceaunak : Ön hazudott!

Dión gróf tanú, foglalkozására nézve 
mechanikusnak mondja magát. Vallani nem 
akar semmit, csak mint párbajt ismeri afen- 
forgó ügyet. Lovagiassági okokból hallga­
tásra tartja magát kötelezettnek. Ö is sér­
tegeti Clémenceaut. Csodálom, hogy ez az 
ur, mint panaszos ül itt, mondja és nevetve 
távozik.

J.udet tanú (a Petit Journal munka­
társa) nem tud lényegest.

Clémenceau: Morésnak a vizsgáló­
bíró előtt tett vallomása szerint, ön be volt 
avatva a dologba.

J u d e t : Csak azt hallottam, hogy az 
okmányok Clémenceau urra nézve kompro­
mittálót tartalmaznak s ez nekem valószínű­
nek tetszett.

Marínoni, a Petit Journal kiadója, 
adta a pénzt a merénylethez. Azzal az aján­
lattal jöttek hozzá, hogy e hazafias czélra 
70.000 frankot adjon. Ö késznek nyilatko­
zott, sőt tízszeresét is odaadta volna. Az el­
ső 5000 frankot magánúton Millevoyenek 
adta kölcsön. »Hogy e képviselő hozzám jö 
pénzért,“ mondja Marinoni, „azon annál ke­
vésbé csodálkoztam, minthogy más képvise­
lők is fogadnak el pénzt. Külömben nálam 
tízezer frank nem jö számba, ez csekély 
összeg.“ E büszke kijelentés után tanú mél­
tóságteljesen leül. Az irás-szakértők megál­
lapítják, hogy a hamisítás otromba, ügyet­
len. Nehány jelentéktelen tanuvalomás után 
befejezték a bizonyítási eljárást.

Clémenceju: Aæa tanukat, kik 
hallatlanul sértegettek, nem akarok hasonló 
módon felelni. Még azt sem kívánom, hogy 
a vádlottakat ítéljék el. Csak azt akarom 
konstatálni, hogy az egyetlen, ellenem régen 
ígért bizonyíték hamisított volt. A főbünös 
Millevoye, a ki a szabad szó menhelyét a 
franczia parlament szószékét, rágalmazásra 
és hamisításra használta fel. Clémenceau el­
ragadóan beszél. Az ügyvédek mind vissza­
tartott lélegzettel halgatják, mert mindany- 
nyian tanulhatnak tőle. Morés igy szól Clé­
menceau, évekkel ezelőtt nállam volt és fel— 

tározta, hogy azontúl a maga utján fog jár­
ni s füle mellett bocsátja el a kormánynak 
saját terveibe ütköző bármily utasítását.

Túlságosan közlékeny Görgey soha sem 
is volt. Utszéli adományában közszájon for­
gott azon megjegyzése, hogy „a tüzbe dob­
ná a sipkáját, ba szándékaiból valamicskét 
ez megsejtene.“ De most még azok előtt is 
titkolózott, a kiknek hivatalos jogczimök 
volt az ő bizalmára; névszerint Klapka előtt 
is — azért „mert tulbizalmas lábon áll Kos­
suthtal.“ Méltán sóhajt fel hát utóbbi Klapká­
nak czimzett egyik levelében: „Megvallom, 
nekem ez az állapot nagy aggodalmat okoz“ 
s nagy oka van kérni : „Hasson Görgeyre jó 
irányban, térítse igaz útra!“ Rövid idő múl* 
tán már három vereségről röpül vészhir a 
fővárosba, s Pered, Zsigárd, Győr szomorú 
három emléke lesz mindenha évkönyveinkben, 
a Görgey „néma“ önfejűségének.

Habár a magyar eget derültnek a~ 
oroszok betörésén innen csak az optimisták 
látták: három ilyen villámcsapás egyszerre, 
mégis váratlanul jött mindeneknek s meg­
rendítette a legerősb kebleket is.

„Az erőknek összpontosítása és egyesi 
tése a Tisza vagy Maros vidékén, kiált föl 
látnoki inspiráczíóval Kossuth az egyetlen 
eszköz, mely a hazát ily nagy veszélybő 
még menth ti.* S midőn Klapka, a ki ma­
gánügyben ép ekkor a fővárosban járván, 
fölkeresi a kormányzót, egy véleményben 
van vele, azonnal kiadja a szélrózsa minden 
irányában ideezélzó parancsait az egyes se­
regvezéreknek.

Igazi villámcsapást aztán a kormányra 
az a lakouikus válasz volt, melyet Görgey 
tői kapott.

(Vége köv )
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kért, hogy tonkingi vasúti vállalatját pro- 
tegáljam. Ugyané« a Mores, ki ma engem 
gyaláz, ki Herz Kornélt hozza fel ellenem, 
nemrég pénzt kért kölcsön Herz Kornéltól. 
Mindezek az urak talán nem is tudják, ki­
nek ügyét viszik előre; a kéz mely őket igaz­
gatja, láthatlan.

Azután mesteri módon lefesti a Petit 
Journalt és a mesterségből való nagy haza­
fiakat. „Ez urak minden nagy szavai mögött*, 
igy kiált föl a szónok, „személyes ellenséges­
kedés rejtőzik. Ellenem akartak hajtóvadá­
szatot folytatni. A kamarában egy napig már 
azt hitték, hogy megfogtak. De a szerencse, 
rájuk nézve a szerencsétlenség úgy akarta, 
hogy önmagukat fogták meg.*

Clemenceau a hazaszeretet valóban 
meginditó szavaival végzi beszédét. A legret­
tentőbb bűntettel, hazaárulással vádolták. 
Franczia embert vádoltak ilyesmivel. Az es­
küdtek tegyék azt, mit a kamara tett. Hozzák 
a megvetés egy verdikjét, mely a vád alá 
nem került hamisítókat is megbélyegzi.

Clémenceau után az állami főügyész 
beszélt, de már hatást előidézni nem tudott. 
Következtek késő éjjel a védbsszédek.

Az ítélet kihirdetése már világos haj- 
najnalban történt.

Az esküdtek mind a két vádlot­
tat bűnösnek nyilvánították. N o r t o n-t 
három évi fogságra és száz frank 
pénzbüntetésre Ítélték. Ezenkívül Norton és 
Ducret együttesen egy frank kártérí­
tést tartoznak Clémenceaunak, mint ma­
gánpanaszosnak fizetni.

A ref. egyházkerület! papi ér­
tekezletekről.

Kolozsvár, aug. 8.

A tárgy, melyről szólni fogok, kiválóan 
felekezeti jellegű ugyan, de minthogy köz­
művelődési s igy általában nemzeti szempont­
ból is fontossággal bir, nem lesz talán ér­
dektelen e becses lap olvasó-közönságére sem, 
ha egyetmást megtud róla s bizonyos irány­
ban véleményt alkothat felőle.A lelkipásztori működésnek hatályos 
előmozditói a papi értekezletek, me­
lyek a külföldi prot. egyházakban már régen 
divatban vannak. A magyar ref. egyház, mely 
újabban az evangelízálás legkitűnőbb eszkö­
zét, a belmissziót sokféle ellenvetás és egye­
sek ellenmüködése daczára is gyakorolni kez­
di, pár év óta szintén megalkotá a maga 
körében a papi értekezleteket. Egyes egyház­
megyék papjai úgy a magyarországi, mint 
az erdélyi részekben már szép eredményt 
nlutatnak fel e téren. Legújabban az erdélyi 
egyházkerület papjai tettek egy nagyfontos- 
ságu lépést ez irányban. Szász Gerö kolozs­
vári pap kezdeményére jul. 9-én kimondták, 
hogy megalakítják az egyházkerűleti papi ér­
tekezletet s erre nézve első lépés gyanánt az 
előértekezletre beterjesztett alapszabályterve­
zetet általánosságban el is fogadván, annak 
részletes tárgyalását akkorra halasztották, mi­
dőn az egyházmegyei papi értekezletek meg­
tették rá észrevételeiket s a sajtó utján szin­
tén lehetővé tétetik a tervezet megbeszélése.

Ezzel óhajtok én most egy kevés he­
lyet lefoglalni. A Protestáns Közlöny, az egy­
házkerületnek Szász Gerötől szerkesztett hi­
vatalos lapja ugyanazzal a felhívással tette

közzé az említett tervezetet, hogy fogadjuk 
el azt úgy, amint van s ne beszéljünk sokat 
róla. Hát ez mindenesetre kényelmes dolog 
volna, de vájjon illő-e egy egyházkerület pa­
pi testületéhez? A kolozsvári első pap meg­
csináltatta azt a tervezetet a káplánjával, 
már most nem furcsa dolog-e azt követelni 
az egyházkerület 400 rendes papjától, hogy 
vakon bizzanak meg ez ifjú ember bölcsesé- 
gében, kinek semmi igénye nem lehet arra, 
hogy csalatkozhatatlannak tartassék ?

Én annyival inkább veszek magamnak 
bátorságot a tervezet egyes pontjainak meg- 
birálására, mert Szász Gerővel ellentét­
ben valóságos szégyennek tartanám, hogy 
az erdélyi egyházkerület 500 papjának szót- ; 
lan beleegyezésével fogadtassák el egy 
olyan alapszabályzat, melynek némely pont­
jai úgy a hogyan szövegezve vannak, — 
egyenesen érthetetlenek. Például: “Úgyszin­
tén értékesíthető ez a rész (a kiadványokra 
szánt összeg egy része) a vidéki értekezle­
tek körében is, sőt olyan belmissziói mun­
kálkodás előmozdítására is, melynek úgy a 
hívek mint a teológus ifjakra való nagyobb 
hatás kedvéért szükségesek“.

Az alapszabálytervezetnek az előérte- 
kezleten két legfontosabnak jelzett pontjára 
kijelentem, hogy nem látok benne semmi ve­
szedelmet, ha az egyházmegyei papi értekez­
letek a tervezett összeköttetésbe jutnak az 
egyházkerületivel. A mit a tervezet magában 
foglal abban még nincs centralisatió, a mel­
lett működhetnek az egyházmegyei értekez­
letek a magok körében függetlenül és mű­
ködhetik az egyházkerűleti papi értekezlet is 
a saját körében önmaga, az egyházmegyeiek 
támogatásával s azokon alapulva. De aztán 
soha ne is menjünk tovább, ne hozzuk füg­
gésbe az egyházmegyeieket az egyházkerüle­
titől, mert azzal csak azt fognók elérni, hogy 
a vidéki területek, amelyek pedig természet­
szerűleg hasznosabban, testvériesebbek : össze­
zsugorodnának és érdektelenebbekké válná­
nak, meri az egyházkerületiek, a melyek pe­
dig inkább csak maga mutogatásra valók 
lesznek, absorbeálnák őket.

A másik pont, mely fontosnak volt je­
lezve, az, hogy a tervezet szerint az összes 
rendes és segédlelkészek kötelezett tagjai 
volnának az egyházkerűleti lelkészi értekez­
letnek s mint ilyenek 1 — 1 frt, tagsági dijat 
fizetnek. Erre nézve határozott meggyő­
ződésem, hogy két eset lehetséges: vagy 
ajánlkozások utján szereztetnek tagok a pa­
pok közűi is s ez esetben tagsági dij is áll- 
lapitható meg, vagy pedig tagnak tekintetik 
valamennyi pap kivétel nélkül, de akkor szó 
sem lehet tagsági díjról. Az alapsza­
bálytervezet illető pontjából egyik vagy má­
sik részletnek tehát múlhatatlanul el kell 
esnie.

Mert ha az 500 pap közűi 499 össze­
gyűl és kimondja a határozatot a tervezet 
értelmében, az ötszázadik papnak még akkor 
is jogában áll megtagadnia ez illetéktelen adó 
megfizetését. Jól tudom, azt mondhatják er­
re, hogy hiszen az igazgató tanács s az egy­
házkerület megerősítik ez alapszabályokat s 
akkor kötelezővé lesz minden papra. Hát nem

lesz, mert sem az egyházkerületnek, sem az 
igazgató tanácsnak, de még a zsinatnak sines 
joga elhatározni ilyen megadóztatást. De hi­
szen ott van a fegyelmi eljárás a renitensek­
kel szemben ! Oh igen, tudom, hogy a prot. 
szabadsággal néhol már ma az is összefér, 
hogy jogtalanság igazságtalansággal legyen 
tetézve. Ám a jogtalanság még akkor sem 
változik át jogossággá.

De hát mire való is az a tagsági dij, 
mely ilyformán begytilne mire? Mire hasz­
nálnák azt az 500 frt, mely igy rendelkezés 
alatt állana ? Azt mondja az alapszabály ter­
vezet, hogy „a tagsági dijakból begyült vagyon 
a szellemi tőke gyarapítására használandó.“ 
Bármily philosoph:kusan legyen is ez mond­
va, megértjük, hogy tehát irodalmi ezélok 
előmozdítására lesz felhasználva minden pénz. 
A bíráló bizottság (mely helyesebben volna 
irodalminak nevezhető) teendői között való­
ban van is ilyen irányban intézkedés. Ám 
van ezek között a teendők közt egy feltűnő 
pont, mely igy hangzik : „a legmesszebb ter­
jedő működési kör az értekezlet szellemi ha­
tásának biztosítása czéljából.“

Gondolkozóbé'estem, mire való ez az 
általános felhatalmazás, mely a többi pontot 
teljesen fölöslegessé teszi? Mindenesetre arra, 
hogy felelősség és utasítás nélkül intézkedjék 
ez a bizottság. Hát ez miért van tervezve?

Összevetettem az idézett pontot a ter­
vezet 4 §-val, mely szerint „az egyházkor, 
papi értekezlet tagjai szellemi munkálkodá­
sának tere a Prot. Közlöny.“ De hát lehet-e 
ezt kimondani ? Hát ha 8 Protestáns Köz­
löny megszűnik, többé szellemileg nem is 
munkálkodhatnak az értekezlet tagjai vagyis 
az erdélyi papok? E szerint az erdélyi pa­
pok annyi jelesének, ki távol tartja magát a 
Prot. Közlönytől, nem szabad tollat fogni a 
kezébe, a többiek pedig csak is a hivatalos 
lapba dolgozhatnak ?

Szabad-e kimondania az erdélyi egy­
házkerület papságának, hogy az ő szellemi 
munkálkodásának értéke fölött csak egy bí­
rót ismer, a hivatalos lap szerkesztőjét, ki­
ben esetleg rokon- és ellenszenv is lakozha- 
tik, s aki talán pártszempontok által is ve­
zéreltethetik vagy pedig korlátoztathatik ?

Hátha a korlátlan jogkörű bírálóbizott­
ság jókedvében egyszer csak azt a határoza­
tot hozza, hogy az évi bevételek nagy rész­
ben a Prot. Közlöny czikkeinek díjazására 
fordittassanak, amint azt Bitay Béla épen a 
Protestáns Közlönyben már indítványozta is? 
Hiszen az alapszabálytervezet egyre hangoz­
tatja, hogy a tagok vitatkozhatnak, de csak 
az” egyesület közlönyében ; már pedig e nagy 
áldozatot csak nem fogja a papság meghá- 
lálatlan hagyni, hiszen ez utón különben is a 
tagok kezébe jut vissza a befizetett összeg !

Az alapszabályokat úgy kell formuláz- 
ni, hogy ilyen vagy eféle határozat sohase 
legyen meghozható.

Az erdélyi ref. egyházkerület papsága 
részéről sem tartom megengedhetőnek, hogy 
a tervezett szellemi és anyagi monopólium­
mal minden más keletkezhető uj irodalmi 
vállalatot elnyomjon a maga kebelében.

Ennyit akartam a közfigyelem felkel­

tése czéljából előzetesen elmondani. A többi 
majd kifejlik önmagától, mikor a dolog ren­
des tárgyalás alá kerül.

A korinthusi csatorna meg­
nyitása.

Mint Athénből táviratilag jelentik, va­
sárnap volt a korinthusi csatorna ünnepélyes 
megnyitása.

A metropolisa által czelebrált mise után 
György király az egybegyült meghívott 
vendégekhez beszédet intézett. Erre a király­
né a megnyitás jeléül egy a csatornán ke­
resztül húzott szalagot ketté vágta.

A csatornán elsőnek a „Sphakterion“ 
királyi yacht indult meg a királylyal és a 
királyi családdal, a diplomáeziai karra!, a 
miniszterekkel és Türr tábornokkal.

Ezután következett négy görög torpe- 
dohajó, melyeket György herczeg vezényelt 
egy orosz és angol hadihajó és több görög 
személyszállitóhajó a többi meghívott ven­
dégekkel. Az osztrák Lloyd az ünnepélyen 
szintén képviseltette magát.

Egy későbbi athéni távirat szerint a 
korinthusi csatorna megnyitási ünnepén a 
király örömét fejezte ki, hogy uj tengeri 
utat nyithat a világnak. Hangsúlyozta, hogy 
e mü létrejövetele kizárólag franczia tőké­
nek köszönhető és dicsérőleg szól Türr tá­
bornoknak, valamint Syngrosuak, a csator­
natársaság elnökének fáradozásairól.

Syngros köszönetét mondott a társaság 
nevében a támogatásért, a melyben a csa­
tornaépítés müvét a kormány és a franczia 
tőke részesítette.

A csatorna bejárása minden nehézség 
nélkül történt. A csatorna mindkét partja 
föl volt lobogózva s láthatók voltak Európa 
összss államainak lobogói.

A bejárás alatt a Sphakteriu yachton 
ebéd volt, a melyen a miniszterek, a kül­
földi missziók fejei s Türr tábornok voltak 
jelen.

Fürdői levél.
Homorúd fürdő, 1893. aug. 4»

Csaknem a Hargita tövében, minden 
oldalról örökzöld fenyvesektől körül lőve fi­
zeti völgyben fekszik a Székelyföld egyik 
kiváló gyógy erejű fürdője, a Homoród-fürdő. 
Á nyugatról ide utazók által a Segesvár— 
székelyudvarhelyi vicinális vasúton, a kelet­
ről erre utazók által pedig a kitűnő karban 
álló állami országúton részint a zóna-rend­
szer óta beállott kedvezmények, — részint a 
szolid fuvarbérek következtében könnyen és 
olcsón közelíthető meg, mely körülmény a 
fürdőre nézve, más, — a jó közlekedési út­
vonalaktól távolabb eső fürdőkkel szemben 
kiváló előnnyel bir.

Eltekintve eme könnyen és olcsón való 
könnyen megközelíthetőségétől, más olyan 
előnyei vannak, melyek a legtávolabb vidé­
kekről is — a fürdői idényben állandóan itt 
fűrdőző — vendégeket vonzanak ide.

Emez előnyök a következők : havasi 
fenyves levegő, kitűnő, vegyi összetételű szén­
savas két hideg és egy meleg fürdő s há­

rom kutból felbugyogó ivóvíz, melyek álta-* 
lános testi gyengeség, — a légzőrzervek 
idült, kurutus bántalmai, — görvély és sáp­
kór eseteiben és súlyos, hosszabb tartamú 
betegségeket kiállított üdülő^betegek részére 
feltűnő gyógyhatással bírnak, nemkülönben 
gyakori női bajok, méhelhajlások, idült méh- 
hurut és ezek következményei, általános vér­
szegénység, nagy fájdalommal járó, rendetlen 
havazás, magtalauság és vesebajok eseteiben 
is. Ezeken kivül mint kiválóan kellemes 
italu ivóziznek magán és borral való hóna 
pokig tartó használata úgy a fürdői idény­
ben, mint azon kivül és kiváló figyelmet ér­
demel.

Előnye e fürdőnek az is, hogy a laká­
sok, bár szolid berendezésűek, de a msgytr- 
országi fürdőben meglevő állapotoknak meg­
felelnek és aránylag elég olcsók, lévén egy 
szoba egy napra 1 frt, hogy a fürdőt körül­
vevő fenyvesek között minden irányban ki- 
gyodzó utak vonulnak a harmatos fenyők 
alatt, itÉ-otl megpihenő helyek (padok is) áll- 
ván a vendégek kényelmére ; hogy a ven­
déglős kosztja ízletes és a magasabb, foko­
zottabb igényeknek is megfelel, a e mellett 
elég szolid, lévén egy négy tál ételből álló 
egy személyre való ebéd a vendéglőben 9 0 
kr, házhoz hordva pedig 1 frt, hogy a ven­
déglő mellett fennálló ezukrászda, mindun 
kritikát teljesen kiáll, hygy a bolti helyi­
ségben minden apróság beszerezhető ; hogy a 
közelben levő két Oiáhfalu lakói tejjel, major­
sággal, vajjal, sajttal, eperrel, hallal és rák­
kal naponta felkeresik a fürdőt. S végre, 
hogy többet ne említsek, a székelyudvathelyi 
zenekar, mely az erdélyrészi zenekarok egyik 
legkitünőbbike, naponkint kétszer, reggel és 
délután 2—2 órán át a legjobb darabokkal 
mulattatja a közönséget.

Nem hallgathatom el azt sem, hogy az 
innen 3 negyed órányira eső Szent-Kereszt- 
bánya s az a naellett fikvő Lobogó és Do­
bogó fürdők, a két órányira fekvő Kiruj, s 
a 3-4 órányi távolságban levő Almási bar­
lang és csicsói fürdő a legkellemesebb ki­
ránduló helyekül szolgálnak, s hogy a helyi 
nagy vendéglő éttermében hetenkint egyszer, 
vasárnaponkint este táuczmulatság is ren- 
deztetik az u. n. Annabál pedig évről-évre 
megtartatok.

Ennyi, mit e fürdőről dióhéjba szorít­
va elmondhattam. Még csak annyit teszek az 
elmondottakhoz, hogy a fürdői vendégek szá­
ma jelenleg 359-re tehető, s hogy e szám az 
egész fürdői idény alatt állandó, s hogy a 
fürdői dij az egész idényre (a zene és orvo­
si dijt is bele értve) egy személyre csak 5 
frt. Mind eme vendégek azt tapasztalják, hogy 
e fürdő teljesen regenetálja az emberi szer­
vezetet, azért nem tudom eléggé melegen 
ajánlani, hogy a kinek csak módjában áll 
keresse fel ez annyi kitűnő tulajdonsággal 
bíró, kiváló gyógyhatású fürdőt.

Székely gébé.

Jövedelmi adófizetők.
Tájékoztatni kívánjuk polgártársainkat 

a hatóság által kiadott hirdetmény értelmében 
az adókivető bizot tság által tartandó tár­
gyalások napjáról. A tárgyalásokat megelő­
zőleg közzé tesszük a következő hó egyes 
napjain sorra kerülő névsort, hogy az adó­
zóknak idejük legyen beszerezni a szükséges 
adatokat, megszerkeszteni a fellebbezést és 
módjuk legyen akadályoztatás esetén képvise­
letről is gondoskodni. Az alább kitüntetett napo­
kon az egyes csoportok d. e. 12 óráig személye­
sen, vagy képviselőik utján jelenthetik he a re-

A Diána története.
(Angol regény)

A „Dóra“ s a érzőjétől.
Az „Ellenzék“ számára fordította : AMICA.

XII.
(Folytatás.) (26)

Mialatt Beauchamp ur beszélt, szemeit 
egy pillanatra sem vette le a Diána arczárói 
s midőn elhallgatott, a leány tudta, hogy őt 
még mindig figyelemmel vizsgálja. Vájjon 
ez a beszéd az Ô megnyugtatására szolgáló 
előre elkészített terv volt-e, megmutatni, hogy 
túltette magát azon a csalódáson, hogy nem 
ő lett a Beauchamp Frigyes örökössé, vagy 
ezáltal az ő véleményét szándékozott ki­
csalni ?

— Mikor érkezett Angliába ? — kérdé.
— Ezelőtt három nappal; és ezt az 

időt Londonban töltöttem. Biztosítom, hogy 
ez szükséges volt, mert a hosszú tengeri 
utazás tönkre teszi az ember ruháit és ujja- 
kat kellett csináltatnom, hogy egy kissé tisz­
tességessé tegyem magamat. Az üzletekbe 
való járkálás és vásárlás egészen uj tapasz­
talat volt előttem; oly hosszasan el voltam 
a nélkül, hogy igazán azt hiszem, hogy él­
vezetet találtam benne. Tudom, hogy erre 
nézve nem tagadja meg tőlem a rokon 
ezenvét.

Diána a fejét rázta.
— Nem mondhatom, hogy a boltokba 

való járás gyenge oldalam volna. De alig tu­
dom biztosan állítani, mert ezen a téren oly 
kevés volt a tapasztalatom.

— Megérkezésem után való napon fel- 
Vftrestem Drury urat — folytató Toni; két­
ségtelen, hogy ezt megírta maguknak ?

E szavakat kérdőleg mondta és Diána 
igennel felelt. Toni a vállait húzogatta és 
mosolygott.

— Értekezésünk nem tartott hosszasan, 
és én örültem midőn vége volt. Drucy, egy 
Vodve? öreg ur a maga nemében, de az ő 

természetében vannak bizonyos antagoniszti- 
ku8 elemek, melyek mindig kellemetlen ha­
tással vannak reám. Más szavakkal a rokon- 
szenv hiányzik közöttünk. Talán erről is 
van már magának tudomása ?

Mily fényesek voltak a szemei — mint 
az aczél villanása a napfényben!

Én nagyon keveset voltam Drucy úrral 
— válaszolá Diána kitéröleg ; csak egy pár- 
sSor találkoztunk. A testvérem jobban ismeri, 
ő nagyon szives volt Erikhez mondá Toni mert 
Ö általa juttattam annak a tudomására, hogy 
vannak rokonaim, akiket 5 nála nélkül talán 
soha 
volt 
gyök

sem láttam volna. Ez a szívessége nem 
szándékos, de azért mégis hálás va- 
érte.
— Úgy látszik, hogy Ön csekélysége­

kért hálás.
— Ah, ezt azért mondja mert maga 

nagyon szerény !
A vélemények különböznek, és erre 

nézve nem gondolom, hogy engemet a ma­
gáéra térítene, ámbár nem akarom ösmeret- 
ségünk&t azzal kezdeni, hogy ellent mondjak, 

— Bemélem — tévé utánna komolyabb 
hangon, hogy ösmeretségünk mind a két 
részről nem sokára barátsággá érlelődik.

A Beauchampok nem képeznek nagy 
családot. — A maga testvére és én va­
gyunk az utolsó képviselői ; tehát ennek a 
tudatnak is egy köteléknek kellene lenni 
köztünk.

És az is lesz a mennyire Érik van ér­
deklődve — válaszold Diána melegséggel, 
ö semmit sem fog jobban kivenni mint azt, 
hogy az ön barátságát megnyerje ?

— És maga?
— Én ezennel felajánlom azt önnek, 

—» mondá Diána azzal a kedves komolyság­
gal mi az ő sajátja volt.

8 a mint beszélt, kezét nyújtotta, me­
lyet cousinja az ajkaihoz emelt.

Gyönyörű pir borította el a leány ar- 
czát. Nehány nap lefolyása alatt másodszor 
történt, hogy a kezét megcsókolták.

XIII.
Érik még azon éjjel megérkezett s mi­

után Paulinára vonatkozólag, elmondta a hí­
reit, Diána is tudta vele a Beauchamp Toni 
látogatását.

— Úgy, tehát már volt itt? — kiáltá 
Érik. Eléggé sietett. És mit gondolsz róla ?

Diána zavarodottnak látszott.
— Én nem tudom, hogy mit mondjak 

— válaszolá; — Előleges fogalmaim annyira 
külömböztek attól, a milyennek tényleg ta­
láltam, hogy nem tudok egészen tisztába 
jönni vele. Ö szép férfi és kellemetes és haj­
landónak látszik barátságos viszonyban lenni 
velünk ; de —

— De semmi „de“ — kiáltá Érik vi­
dáman. Ha ő szép, fiatal kellemes, én nem 
tudom, hogy mit kívánsz még többet tőle. 
Diána, te minden jó tulajdonságaid daczára 
nem vagy arczismerő — az asszonyok soha­
sem azok. Ők mindig nagyon messze látnak, 
tehát ítéletük túlhajtott. Hol van szállva?

A Beauchamp czimernél a faluban. Azt 
hiszem, hogy nincs semmi különös dolga és 
egyik hely éppen olyan jó neki, mint a 
másik.

— Azonban én részemről a másikat 
választanám, ha a Beauchamp szálló jönne 
kérdésbe, — válaszolá Érik arezfintorgatás- 
sal. Holnap reggel első dolgom lesz őt fel­
keresni és ide meghívni. Nagyon örülök, 
hogy barátságos indulatot mutatott irántunk 
— ez megkönnyebbiti számunkra a dol­
gokat.

— Vájjon jó anyagi viszonyok között 
van ? — kérdé Diána elgondolkozva.

— Nem hiszem. Drury azt mondta 
nekem, hogy ő Dél-Afrikában valami gyé­
mánt bánya üzlettel volt összeköttetésben, a 
mi nem sikerült. Fogadom, hogy mindet meg­
tudok tőle, ha majd beszélek vele.

De Érik nagyon keveset tudott meg, 
mert Beauchamp Toni soha sem koczkáztatta 
a népszerűségét azzal, hogy sokat beszéljen 
magáról és különösen a mostani esetben haj­
landóbb volt a halgató szerepét játszani. Nem 
mint ha titkolózó lett volna ; sőt inkább oly 

bámulatos nyíltságot mutatott, ami nagyon ș 
kedvező benyomást tett Érikre, s midőn Érik ; 
meghívta Crowhurstbe, a cousinja rögtön el- ’ 
fogadta a meghívást.

— Örömmel megyek hozzád ! — mondá t 
A mint nővérednek mondtam, én valóban ki- ! 
vánom újonnan talált rokonaimnak a barát­
ságát kulti válni.

— Ez nagyon szép tőled — viszonzá 
Érik. Én nem vagyok egészen biztos benne, 
ha vájjon a te helyzetedben éreznék-e jó in­
dulatot rokonaim iránt.

A két férfi a Beauchamp szálló régi 
módi nappali szobájában állott — egy hosszú 
szobában, egy italmérő asztallal az egyik vé­
gén és a szegletekben levő tálasokkal, me­
lyekben olyan porczelán és üveg készlet volt 
felhalmozva a mi sok derék házíasszonknak 
az irigységét felköitöttt volna. Sportokat áb- 5 
rázoló képek díszítették a falakat, egy tükör | 
fényességű nagy mahagóni fa asztal foglalta ! 
el a szoba közepét. Tiszta csipke függönyök | 
voltak az ablakokon, oly kemények a milyenné | 
a keményítő tehette és olyan égszinüek vol- ; 
tak, a mi azt bizonyitá, hogy pazarul bántak 
a békítővel.

Tóni éles mozdulattal fordult el az ab­
laktól, hol a zabszemeket szedegélő tyúko­
kat nezte.

— Örülök, hogy alkalmat adtál el­
mondani a mit e tárgyra vonatkozólag mon­
dani kívánok, — mondá élénken, — mert 
mind a kettőnkre nézve egyszerűbbé teszi a 
helyzetet. Nem tagadom, hogy fájdalmas csa- ! 
lódás éreztem, midőn Drurytól megtudtam, f 
hogy Beauchamp Frigyes végrendelet nélkül | 
halt meg és hogy Beauchamp Róbert egy 
fiút hagyott hátra, a ki a törvényes örökös. 
Igaz, hogy az öreg Squire és én nem sokat 
láttuk egymást; de én soha sem kételked­
tem abban, hogy halála után örökölni fogom • 
a birtokot és az igazság elnyelése keserű j 
labdacs volt.

De azért elnyeltem és nem érzem ma- s 
gamat sokkal rosszabbul. Olyan utakat tenni i 
a világon és úgy élni, a hogy én éltem, böl- ; 
osességre tanítja az embert.

Az élet olyan mint a hinta — ma fent 
— holnap lent van — és az egészet véve a 
kiegyenlítés törvénye megtartja az egyensú­
lyát. Szerencsére nincs feleségem sem gyer­
mekem a kiről gondolkozni kellene és teljes 
őszinteséggel mondhatom neked hogy a sors­
nak azzal a játékával a mit velem űzött, 
mostan ki vagyok békülve. Nem haragszom 
azért reád a miért azon helyzetben vagy me­
lyet egykor én reményltem betölteni. A sze­
rencse veled volt — és ellenem — enyi az 
egész! Többet nincs mit mondani.

De ha lett volna is, az ő vidám mo­
solya és barátságos modora jobban elmond­
ták volna azt ő érte mint a szavak. Érik meg­
rázta a kezét.

— Nézz ide pajtás, te derék fiú vagy 
és én valahogy úgy érzem magamat mintha 
megkárosítottalak volna ! kiáltá őszinte íhév­
vel. De természetes, hogy az öreg Squire va­
gyonából kell, hogy részed legyen.

Tóni türelmetlenül rázta a fejét.
— Ne beszéljünk arról — legalább, je 

lenleg ne. Én úgy találom, hogy az ös^ze 
bonyolódott motringnak az idő legjobb ki 
bontója, hagyjuk a nehézség megoldását a 
időre. És most hagyjunk fel ezzel a tárgya 
miután megmondtam neked, hogy mi az á! 
lásom, felejtsük el a kellemetlen dolgokat.

Érik beleegyezett, de a consinja irán 
tekintetből kötelességének tartotta Diánán» 
szóról szóra ismételni mindent, a mit Tói 
mondott és a fiatal leány melegséggel dícsér 
a cousinjok önzetlenségét.

Másnap reggel Tóni és a böröndje me| 
érkeztek Crovohurtsba, érkezése határozó 
külömbséget csinált a háznál. Toni az opf 
misták legnagyobb optimistája volt, ő ser 
minek sem akarta látni a sötét oldalát. I 
ma esett az eső, holnap bizonyosan szép i 
lesz.

Bár milyen visszás legyen a sors, Bea 
champ Tónitől csak mosolylyal íalálkoz« 
Még Nellinek sem sikerült soha az ő nyuqoi 
jó kedélyét megzavarni.

(Foly- következik,)



Kolozsvárt, 189g ELLENZIK (713)

oute épület nagytermében (b.-monostor-u. 26. 
2.) ülésező bizottsághoz felszólamlásaikat, ez 
lótól kezdve pedig 8 nap alatt a kellően felsz-e 
élt felfolyamodásukat a pénzügy igazgatóság 
itató hivatalában írásban adhatják be.

Külvárosi kerület
(Folytatás.)

Tárgyalási nap augusztus II.
Özv. Monza Lászlóné gabonaárus 8 frt. 

fj. Bekker József bérkocsis 19 frt, Simenffy 
atván gépgyáros 86 frt 68 kr. Bednár és 
Jeiner koosikészitó 3y frt 30 kr. Zvörner 
Sándor szobrász 17 frt. Kovács Károly sza- 
ocs 9 frt. Babos Ferencz korcsmáros 8 frt 
iO kr. özv. Moldvai Mihályné kosztadás 23 
irt 34 kr. E. Kováts Gyula színész 52 frt 
'5 kr. Pákey Lajos 70 frt. Sáfár Mózs aszta- 
os 13 frt. Deák József és Ferencz füszer- 
tereskedés 52 frt 30 kr. Pápai Sámuel tehe­
nészet 2 frt. özv. Deák Józsefné csizmadia 
2 út. Kocsis Sigmondné rövidáru keresk. 8 
jt. Madarasi lózsef edényárus 12 frt 70 kr. 
íaleskó Józsefné edényárus 6 frt 30 kr. Fo- 
ior Sándor czipész 16 frt. Angelo Antal 
(ipszbábos 8 frt. Farkas János csizmadi 13 
’rt. A.ntal András csizmadia 13 frt, Hupuczi 
ferancz asztalos 15 frt 50. Polifka Rudolf 
zitaszövő 13 frt. Boldisár Istvánná vemény- 
írus 3 frt 50 kr. Gábor Márton bérkocsis 
15 frt. Richter János bádogos 30 forint 
0 kr. dr. Salamon József 20 forint 95 kr.

Jlatz János földvágási munkálat 22 forint. 
Liórinczi László kéményseprő 29 frt 80 kv 
lit Eugénné zenetanitás 16 fst 70 kr. özv. 
Pap Lászlóné készcsizmaárulás 13 frt 06 kr. 
Jyörke József asztalos 13 frt 80 kr. Deák 
József szatócs 26 frt 67 kr. Andrásai Elek 
jsiamadia, bormérés 27 frt. Hegedűs Péter 
ssizm-dia 13 frt. Innig Károlyné varrott fe- 
kérnemüárus 6 frt 50 kr. Molnár György 
kőmives 18 frt. Farkas Samu czipész 15 frt 
02 kr. Nagy Károly szatócs 19 frt 50 kr. 
Ozv. Márek Jánosáé kertész 12 frt 75 kr. 
Hirsch Dávid gép ügynök 18 frt 75 kr. Kö­
rösi Mihály bor- sör-mérés 16 frt 50 kr. 
Pánkoczy Istvánná vendéglő 31 frt 25 kr. 
Senn Ede gép-gyáros 124 frt. Ács Sándorné 
nyári vendéglő 18 frt 50 kr. Acs Sándor 
ssőcs 15 frt. Szigeti Jánosné sülthus árus 6 
frt 25 kr. Sért Sigmondné szatócs stb. 12 
frt 20 kr. Tóthmájer István szabó 40 frt. 
Pálfi Béla ügyuök 13 frt. Kubicsek Domo­
kos vágott-fa árus 11 frt. Bornemisza Lajos­
áé esizmaárulás 8 frt. Simcsik Béla kályha- 
Ikészitő 21 frt. id. Simcsik János kemencze- 
készitö 16 frt. Oszterman Vilmosné szatócs 
12 frt 50 kr. György Mihályné kenyérsütés 
6 frt 20 kr. Piger János bírói végrehajtó 
27 frt 15 kr.

(Folytatása köv.)

Kolera tünetek.
Kolozsvár közelében 7 kméterre, Szász - 

Fönes községben, több rendbeli gyanús ko­
lera eset merült fel. Erről tudósítónk a kö­
vetkező részleteket közli :

Igen tisztelt szerkesztőség 1 Pénteken 
egy eset, tegnap azaz szombaton 3 esete a 
gyanús hány-székelési járványnak lépett föl 
Szászfenes községében, melyeket a körorvos 
észlelt, a főszolgabírónak azonnal távirati 
utón jelentés lett téve, mely által az azon­
nali intézkedések meg is lettek téve és vég­
re hajtva.

A gyors orvosi segélyezés által mind 
a négy esetnél az illetők már mind veszé­
lyen kívül vannak.

Sajátságos és különös körülmény, hogy 
a három eset a Szamos folyó közelében az 
úgynevezett hostadtba fordult elé ; ezek 
közül kettő öreg asszony, egy pedig egy 40 
év körüli férfi; a negyedik esel az úgyne­
vezett fő-utezában tegnap este fordult elé 
ismét egy ötven felé levő férfi munkáson.

Tegnap este óta a pósta elindultáig 
több eset nem fordult elé.

Még az is sajátságos, hogy az úgyne­
vezett hostadt utczabeliek egymással jó tá­
vol laknak, egyik az utcza felső végefelé, 
a másik annak közepe felé és a harmadik 
az utcza legalsó felén. A háziak közül ez 
ideig mind egészségesek.

Az óvó rendszabályok megtétettek, a 
szükségeltető szereket a körorvos maga azon­
nal szolgáltatja ki és ez nagyon is figye­
lembe veendő, miután az ilynemű beteges- 
kedéseknél a gyors segélyezés, a tapasztalat 
«■érint rendesen életkérdés szokott lenni.

r. 1.

MINDENFÉLE
Kolozsvárt, augusztus 8.

— Elmaradt hadgyakorlat. A 
Torda mellett tervezett hadgyakorlat, melyre 
a kolozsvári 51-ik gyalogezred ma estve 7 
órakor indult volna. Szvetenai báró hadtest 
pdrancsnok sürgönyileg küldött parancsára el­
marad. A gyakorlat elmaradásának oka a Ko­
lozsvárt mind sűrűbben előforduló kolera- 
gyanús esetek. Melyeknek hírét hallva 
Torda város kapitánya sürgönyileg kérte 
fel Szvetenai báró hadtestparancsnokot, 
hogy a gyakorlatot halassza el. S z v e- 
t e n a i hadtestparancsnok Kolozsvárról il­
letékes helyről nyert felvilágosítás után, 
mely a gyanús híreket igazolta, elrendelte, a 
hadgyakorlatnak bizonytalan időre való elha­
lasztását.

A municziós szekerek ma délelőtt már 
útnak indultak volt s ezek után Galgóczi 
térparancsnok d. u. 1 órakor futárt küldött, 
hogy fordítsa azokat vissza.

— „Savó# béllob“>nak nevezték 
el azt a betegséget, a mely jelenleg járvány- 
szerüleg fordul elő Kolozsvárt és a mely be­
tegségbe immár többen bele is haltak. Azt 
mondják, hogy a kolerához csak albán ha­
sonlít, hogy a ki megkapja : könnyen elpat­
kolhat vele, más különben sem báj, sem ko­
lera nincs. Félelemre tehát ok nincs mivel 
savós béllobot kaphat ugyan valaki, de 
kolerát nem !

— A kolozsvári járvány kor« 
házbél savós béllobban aug. 4-től eltemet­
ték a következőket: Kovács Ferencz, Bara­
bás György, Nyisztor Juonné Derettye, Va- 
kacs Imre, Stefánovics Ferdinánd gyermeke, 
Szabó Józsefné, Fülep Mártonná Bonczhida, 
Kovács Záharia Bedecs, Kálay Mihályné, Den- 
gyelné. A járványban elhaltakat Czecz Péter 
által, ott készletben tartott koporsóba, vörös 
kárból porba fektetik, a koporsót beszurkol­
ják és légmentes kocsiban szállítják el a 
köztemetőbe. Minden jel azt mutatja, hogy 
a helyzet teljesen veszélyes.

— Gyümölcs a Széchcnyi-té- 
ren. Kolozsvárra annyi gyümölcsöt szeke­
rekkel egy évben sem hoztak, mint a jelen­
legi nyáron, ügy látszik, a szomszéd váro­
sokból ki van tiltva a bevitel, azért a 
kolozsvári piaczot szerencséltetik a minden- 
fajtájú érett és éretlen gyümölcsökkel. Miu­
tán a járványnak épen a rósz gyümölcs a 
legnagyobb előidézője, felhívjuk a hatóság 
figyelmét, indítson vizsgálatot naponta és 
csak teljesen megérett s az egészségre nézve 
nem ártalmas gyümölcsöket engedjen a ko­
lozsvári piaczon áruba bocsáttatni.

— Nyílt csatornák. Több ízben 
felszólaltunk a miatt, hogy az utczákon el­
nyúló nyílt csatornák terjesztői a kolerának. 
Ez ellen keveset ér a vasgáliczczal való fer­
tőtlenítés is kivált olyan helyeken, a hol a 
víznek lefolyása nincsen. A hatóság figyel­
mét felhívjuk a hidelvére, hol az orvosi kö­
rök tudomása szerint a hirtelen megbetege­
dések és halálozások majdnem járványsze- 
rüen léptek fel. Egyik legnagyobb utczájában 
az uj-utczában építtesse ki haladéktalanul a 
mult évben az utcza feléig kiépitett csartornát, 
mert a város majorjától elkezdve, majdnem az 
utcza végéig a szennyes lének lefolyása nin­
csen és a lakók járványnak, a belváros pe­
dig a járvány behurczolásának ven kitéve.

— Az idei orsz. honvédgyülés, 
Szegeden való tartását magukra nézve köte­
lezőnek ismerik a kolozsmegyei és kolozs­
vári honvédek. Ebben a tárgyban a követ­
kező átiratot intézte az egylet választmánya 
a hazai honvéd-egyesületekhez ; Kolozsmegyei 
és kolozsvári 1848—49. honvédegylet. Sze­
retett Honvéd Bajtársak ! Két körirat érke- 
kezett kezünkhöz Budapestről, a Központi Bi­
zottságtól, julius 7. és 25-ik napján keltezve. 
Mindkettő közelebbi Honvéd közgyűlésünket 
szeptember 2-ik napjára, Budapestre hívja 
össze azon indokolással, mert nem bizonyos 
vájjon Szeged város közönsége mult évi meg­
hívását fentartja-e? Időközben nyilvánosságra 
jutott Szeged szabad kir. város tanácsának 
1893 jul. 20-án kelt újabb nyilatkozata, mely­
ben megütközéssel vesz tudomást a Központi 
Választmány elsietett és egyoldalú határoza­
táról s mult 1892 junius 10-iki meghívását 
teljes érvényben állónak jelenti ki, ismétli s 
a kebelében tartandó Honvéd-gyűlést »igaz 
magyar vendégszeretettel s hazafias lelkese­
déssel üdvözli*. Ezek után mi mult évi köz­
gyűlésünknek 1892-ben junius 14-én Buda­
pesten hozott azon egyhangú határozatát, 
hogy idei közgyűlésünk Szegeden fog meg­
tartatni, összes Honvéd-Egyleteinkre annyi­
val inkább a csak végrehajtói tiszt teljesíté­
sére hivatott Központi Választmányra nézve 
kötelezőnek ismerjük s megkívánjuk, hogy 
az ott is tartassák meg. Nekünk pedig sze­
retett Honvéd Bajtársak, arra kell igye­
keznünk, hogy egyesült erővel és egyet­
értéssel megszüntessük azon okokat, me­
lyek miatt a négy vennyolczas Honvéd­
ség ügye mindegyre kedvezőtlen szinben 
kerül a közönség elébe, melynek rokonszen- 
vét csonkitatlanul meg őrizni szent köteles­
ségünk. Jelen határozatunkat valamennyi 
Honvéd-Egyletnek megküldöttük, hozzájáru­
lás végett. Kelt Kolozsvárt, 1893 aug. 6-án 
tartott választm. gyűlésünkből. A kolozsme­
gyei és kolozsvári honvédegylet választmánya.

— A torda-aranyosmegyei hon­
védek is Szegedre mennek. Torda-Aranyos- 
megye 48-as honvéd egylete vasárnap gyű­
lést tartott és hasonló értelemben határozott 
mint vasárnap a kolozsvári honvéd egyletek, 
hogy t. i. fenn tartja a m. é. közgyűlés ha­
tározatát és Szegedre megy gyűlésre, nem 
Budapestre. Egyúttal elitéli a közp. honvéd 
bizottság eljárását és nyilatkozatra hívja fel 
a többi honvédeket, — hogy már egyszer 
szakadjon vége — annak a sok „Központi 
meglepetéseknek" melyekkel csak a mult év 
óta is zaklatják a szegény 48—49-es öreg 
honvédeket. Legyen igazság azt kívánják az 
öregedés pusztuljon holmi visszavonást szülő 
klikk ármány — hisz úgy is napjaik megszá- 
mitvák, minden nap 24 órával közelebb 
visz földi életük a véghez; nekik egyetértés és 
egymást megértésre van szükségük s nem 
valami nagyképűsködésre, mely a 1848—49- 
es honvédek jelenlegi helyzetén nem segít 
semmit.

— Dr. Vajda Emil, főreálisk. ta- I 
nár. ki »Kossuth L. élet- és jellemrajza“ | 
czimü becses müvével .Íróink között állást 
foglalt el egyszerre, újólag egy uj müvei gaz­
dagította irodalmunkat. A Franklin társulat ki­
adásában a napokban került ki sajtó alól : 
„Komárom hőse“ ez. mü, melyben Klapka 
György élete és a szabsdságharczban való 
szereplése van föltüntetve. A sajtó alatt levő 
műből lapunk tárczája hoz egy részletet mu­
tatványul.

— Nyerte# belépőjegyek. A nő- 
egylet népünnepélyén a következő számú be­
lépőjegyek nyertek : 2447, 2482, 2486, 2082, 
2099, 2134, 2179, 2669, 2693, 2761, 2568, 
2620, 2225, 2228, 2261, 2301, 2817, 2848, 
2902, 2937, 2953, 2966, 2983, 2956, 301, 
459, 481, 589, 591, 759, 770, 855,650,651, 
682, 614, 925, 943, 966, 1027, 1054, 1058, 
1091, 1155, 1223, 1245, 1284, 1298, 1316,
1353, 1385, 1447, 1493, 1518, 1581, 1775,
1788, 1804, 1845, 1888, 1632, 1643, 1693,
1752, 96, 202, 211, 278, 1944, 2046, 2376,
2399, 339, 368, 403, 3000,2865,2883,2917, 
2258, 2327, 2343, 2531, 2559, 2609, 7631,
2705, 2726, 2763, 2785, 2094, 2110, 2146,
2169, 2198, 1942, 1970, 1998, 2020, 148, 
163, 159, 171,. A belepő jegyek tulajdono­
sait felkéri a rendező bizottság, hogy a nye- 
reménytárgyakat e hó 20-áig Inczédy Sá- 
muelné urné, lakásán (kismester utcza 2.) 
váltsák ki.

— Teck herczeg üdvözRVe az 
erdélyi nőkhöz. Tudvalevőleg Gyarma- 
thy Zsigáné több darab gyönyörű varrottast 
küldött nászajándékul Teck Mari herczegnő- 
nek. Amint egy angol lapból, a „Life“-ból 
olvassuk, ez nagyon jól esett a herczegi csa­
ládnak. Ugyanakkor az Írónő úgy fejezte ki 
szerencsekivánatát, mintha azt vele együtt 
minden erdélyi nő is érezné. Erre Teck her- 
czeg meleghangú levelet irt, megköszönve a 
varrottast s egyúttal kérve az Írónőt, hogy 
a nászajándékhoz csatolt „ékesen irt* levél 
közös jókivánataiért adja át az erdélyi nők­
nek a herczeg hálás köszönetét és mély ro­
konérzése nyilvánítását.

— A herczegprimás Balaton- 
Füreden. Balaton-Füred-ről irja levelezőnk : 
A nyaraló közég rendkívül nagy tisztelettel 
környezi az ott üdülő herczegprimást. A bi- 
boros főpap most nem olyan fesztelen, mint 
tavaly, a mikor mindig egyedül járt, egysze­
rűen mint egy plébános. Most folyton inas 
kiséri s ha a prímás pénzt osztogat, a há- 
lálkodókat ő tartja távol a főpaptól. A me­
rénylet óta félnek a tolakodó koldusoktól. 
A herczegprimás kölönben mindennap a tár­
sas tükör-fürdők-ben megfürdik s napközben 
különösen sokat konforál Csemegi Károly 
kúriai tanácselnökkel, a ki szintén Balaton- 
Füreden nyaral. Mások is gyakran megláto­
gatják s ő is sokat van a vendégek között. 
Tegnap Szabó Imre veszprémi képviselőt 
meglátogatta arácsi szőlőjében. Azt hiszik, 
hogy a herczegprimás szeptember elsejéig 
marad Balaton-Füreden. , .

— Gyászhir. Idősb P a p p Márton 
1848—49-es honvéd főhadnagy, földbirtokos 
és Kis-Küküllővármegye törvényhatósági bi­
zottsági tagja Erzsébetvároson maghalt.

— Becsületes megtaláló ke­
restetik. A sétatéren a népünnep alkalmá­
val elveszett egy fekete szinü pénzes bőr- 
tárcza egy pár forinttal és két drb. ko­
lozsvári mentő-egyesületi sors­
jegy S Y oi- A sorsjegyek egyiké­
nek 26. 13., a m á s i k n a k 26. 20. a számja. 
A becsületes megtaláló a tárgyat adja be a 
rendőrségre.

— Budapest uj rendőrfőkapi­
tánya. Mint megbízható forrásból értesü­
lünk, Jekelfalussy miniszteri tanácsos 
helyére legközelebb Sélley rendőrfőkapitányt 
nevezik ki és Sélley utódja báró S p 1 é n y i 
Ödön rendőrtanácsos lesz.

— Szapáry gróf balesete. Lapunk 
tegnapi számában hirt adtunk már arról a 
balesetről, mely Szapáry József grófot az 
aíagi lóversenyen érte, ez esetről fővárosi tu­
dósitónk még a következőket irja: A vasár­
napi alaguti lóversenyen, a volt miniszterel­
nök fiát, Szapáry József grófot nagyobb bal­
eset érte. Az ötödik futamnál történt, hogy 
Szapáry gróf lováról leesett és fajén súlyo­
san megsebesült. Az orvosok biztatása sze­
rint a gróf balesete komoly ugyan, de ag­
godalomra, nem ad okot és a fiatal, erőtel­
jes szervezet, rövid idő alatt kiheveri a bajt.

— A német császár Budapes­
ten» Mint lapunkban is már említve volt : 
A német császár a kőszegi hadgyakor­
latok és az Albrecht főherezeg baranya- 
megyei birtokán végbemenő nehány napi 
szarvasvadászatok lezajlása után a király- 
lyal Budapestre jön és nehány napot 
itt fog tölteni. A német császár ezalatt az 
idő alatt a budai várpalotában fog 
lakni.

— Szent>Gericzén 1893. augusztus 
hó 13-án, vasárnap az olvasó egylet javára 
Gál Gyula házánál zártkörű tánczmulatság 
rendeztetik.

— A marosludasl önkénres tűzoltó 
egylet a felvinczi dalegylet közreműködésé­
vel felerészben saját, felerészben a dalegylet 
pénztára javára 1893. évi augusztus hó 13-án 
a Császár-féle vendéglő kerthelyiségében hang­
versenynyel egybekötött nyári tánczvigalmat 
reodez.

— Vau Isteu ! Somorja közelében, 
mint onnan írják, egy 8. nevű mészáros 
arról ismereteg, hogy iatentagadó. Sok baja 
volt már e miatt az ottani vallásos néppel. 

1* Annál meglepőbb, a mi ezzel az ateistával 
tegnapelőtt történt. 8. uram éppen egy te­
henet készült levágni, a mikor kitört a ziva­

tar. A mészáros dühösen fordult a körülötte 
álló emberekhez és késével az ég felé mutat­
va, kiáltotta.: •

— Hát van-e Isten ? Nézzétek, mint 
lesz pacsékká a gabonánk ! Nincs Isten, azt 
mondom ! ,

E pillanatban lecsapott a villám s az 
istentagadót a földre sújtotta. Félóránál to­
vább feküdt eszméletlenül s a mióta félig- 
meddig magához tért, folyvást kiáltja :

— Van Isten, vau Isten!
— Egy négyvennyolczas hon­

véd halála. Hátszegről irja levelezőnk, 
hogy idősebb ilyefalvi Németh László e hó­
nap 4 én, Déván 78 esztendős korában meg­
halt. A boldogult 1848-ban országgyűlési 
képviselő volt. 1849-ben mint kormánybiztos 
vezette Háromszék dicsőséges védelmét, a 
szabadságharcz legyőzetése után Gyulafehér­
vár, Munkács és Józsefstadt börtöneiben szen­
vedett súlyos fogságot. Mikor kiszabadult, 
Hunyadmegyében telepedett meg s itt csalá­
dot alapított. A megyét sokáig szolgálta, — 
mint közgyám s a hunyadmegyei társasélet­
nek általánosan tisztelt alakja volt. Minden­
ki szerette s megyeszerte csak Laczi bácsi­
nak hívták.

— Szászváros és a magyar nyelv. 
Báró Szentkereszty György, Hunyad- 
megye főispánja junius hónap végén a szász- 
városi közigazgatási hivatalokat megvizsgálta 
s a vizsgálat eredményére vonatkozó leiratát 
a szászváros! képviselőtestület e hónap 4-én 
tartott ülésében vette tárgyalás alá. A főis­
pán leiratában elrendeli, hogy a városi hiva­
taloknál az igtatókönyveket, az árvaszéki és 
tanácsülés! jegyzőkönyvekéit jövőre magya­
rul vezessék, egyúttal azonban azt is ajánlja 
hogy a képviselőtestületi gyűlések jegyző­
könyveit jövőre magyarul is vezessék. A kép­
viselőtestület tudomásul vette, hogy a pol­
gármester a vett rendelet értelmében már el 
is rendelte, hogy a városi hivatalnokok, a 
belkezelésnél a magyar nyelvet használják. 
Egyhangúlag elhatározták továbbá azt is, 
hogy a képviselőtestületi gyűlésekről veze­
tett jegyzőkönyvekbe minden tárgyat as il­
lető referens anyanyelve szerint, a határoza­
tot pedig először magyarul és utána az elő­
adó nyelván vezessék be. Végül megbotrán­
kozással vette tudomásul a képviselőtestület, 
hogy Gönczi Endre városi kapitány korcs­
mái verekedésben vett részt, és e miatt al- 
ispáni meghagyásból a polgármestér az elő­
zetes tanúkihallgatást ebben az ügyben meg­
kezdett.

— Vadak táncza. Cseklész-en, — 
mint levelezőnk irja, — a minapi búcsú al­
kalmával a korcsmában mulatók egyikét ki­
hivatta a felesége. A férj ki is ment az ud­
varra és soká nem tért vissza az ivókhoz. 
Ezek közül többen kinéztek, hol késik a paj­
tásuk, s látták, hogy a felesége tartóztatja 
sőt rábeszéli, hogy menjen vele haza. A mu­
latók a férj pártjára álltak s a mikor már 
az aggódó hitves nem tágított, a két má­
moros ember : Kaeztl János és Kasztl Antal 
fellökte az asszonyt s ott a közönség lát­
tára nehéz csizmáikban tánczolni kezdtek 
rajta. Addig ugráltak ketten kurjongatva és 
röhögve a szegény asszony testén, míg az 
eszméletlenül hevert alattuk. A rémes táncz 
a szegény asszonynak őt oldalbordáját be­
zúzta s a száján és orrán folyt a vér. Fél- 
holtan vitték haza, a férjet pedig »lelketlen 
emberek behúzták a korcsmába, a hol aztán 
a csendőrség az egész kompániát letartóz­
tatta.

— Az életet a czárért ! Mint 
egy chikágói távirat jelenti, egy a czár 
tiszteletére rendezett — Örömünnep nagyon 
szomorúan végződött. A czár egészségére 
mondott egyik tószt alatt Csehki orosz pol­
gár úgy adott kifejezést czárellenes érzel­
meinek, hogy a minden oroszok urának arcz- 
képét a földre dobta s megrugdalta. Erre a 
társaság czár elleni és czár melletti pártra 
oszlott s addig ütötték, verték egymást, mig 
a czár melletti párt tizenkét ^bajnoka sebe­
sülve bukott a földre. Hat embert elfogtak.

Kesergő szerelem.
i.

»Tied vagyok, tied !* 
Ezt fogadtad szentül 
„Csak téged szeretlek 
Tégedet, egyedül !“

Majd reám borulva 
Csendesen zokogtál 
S a vállaimon át 
Másra kacsintottál !

II.
A mikor elváltunk, 
így szoltál szerelmem: 
„Én édes teremtőm, 
Ki vigasztal engem?“

Visszatértem hozzád, 
— Szívtelen ki válik — 
S im ekkor láttam, hogy 
Vigasztal egy másik!

III.
Sirt ritt a hegedű, 
Zengett a czimbalom 
Hűtlen szerelmedért 
Átkoztalak nagyon.

Ejh no . . . régen volt már, 
— Elhangzott a nóta — 
Váljon hányadikat 
Csaltad meg azóta ?

(t. p.)

Augusztus 8.

LEGÚJABB? ’
(Az Ellenzék eredeti táviratai.)

Tüntető pánsziávok.
Budapest, aug. 8.

Vasárnap este Mosóczon, Dula Máté, 
pánszláv izgató vezérlete alatt, a Dollár háza 
előtt több száz főből álló tót tüntetett.

Turócz-Szent-Mártonból érkezett zsan- 
dárok a tüntetőket szétkergették.

öngyilkos önkéntes.
Budapest aug. 8.

Krempels Gottfrid egyéves önkéntes 
augus 5-én a kaszárnya áristomból megszö- 
köt és azóta szeretőjével mulatott. Ma dél­
előtt az őrjárat elfogta és közrefogva vitték 
a kaszárnyába.

Krempels útközben rosszulétről panasz­
kodott, bement egy házhoz és ott revolver­
rel agyonlőtte magát.

Hadügyminiszter helyettes.
Budapest, aug 8.

A hivatalos lap mai száma közli, hogy 
ő Felsége Merkl táborszernagyot hadügymi­
niszter helyettessé nevezte ki.

Egy hazafias alispán,
Bpast, augusztus 8.

Foldváry Mihály alispán, a „Budapesti 
Hirlap*-hoz levelet intézett, a melyben azt 
irja, hogy Hieronymi belügyminisz­
ter rendelete folytán, kénytelen a 
katonai hatóság német átiratára 
válaszolni.

Levelét igy végzi: most már nincs 
egyéb hátra, mint hogy annak idejében, a 
miniszter eljárása feleit a parlament az én 
eljárásom felett a vármegye mondjon Ítéletet.

Dupas röpirata.
Páris, aug. 8.

Óriási szenzácziót keltő röpirat jelent 
meg Párisban.

A röpirat czélja közvetlenül a válasz­
tások előtt Panama és Arton botrányokkal 
még egyszer lázba ejteni az országot.

A röpirat szerzője Dupas a rendőrség 
titkára, a kit Arton letartóztatásával bíztak 
meg, de nem tartóztatta le és pedig azért 
nem, mert mint irja, mert ezt a kormány 
nem csak nem akarta, sőt a kormány egye­
nesen megbizta, hogy akadályozza meg Ar­
ton elfogatását.

A röpiratot kormánykörökben alávaló 
választási fogásnak tekintik, melyre a köz­
társaság ellenségei az elbocsátott titkárt fel­
használták.

A Dupas röpiratban érdekes, hogy le­
írja, mint üldözte Artont Budapesten is.

Végül elkeseredve kijelenti, hogy nem 
indiskréczióból, hanem a maga igazolására 
irta a röpiratot.

A püspök hazafisága.
Budapest, aug. 8.

Több napilapban ismertetett „Hazaáru­
lók* czimü szenzácziós röpiratra, melyből az 
„Ellenzék* tegnapi száma ia közölt mutat­
ványt, egy laptudósitó meginterviewolta Pa­
vel püspök titkárját Bihar-Fflreden.

A püspök titkára Pituk Bélát, a röpirat 
szerzőjét elme zavarodottnak nyilvánítja. Hogy 
a pöspök indit-e ellene sajlópört még nem 
tudja.

üigyébiránt az egész dolog Pavel püs­
pök privát ügyének tekinti.

Arra a kérdésre: Igaz-e, hogy a püs­
pök a belényesi oláh gymnasium elmozditott 
tanárait kedvezőbb állapotokba helyezte visz- 
sza? A titkár azt felelte igaz, mert a pü#" 
pök az«k tetteiben nem látott 
semmi haz#fiatlanságot. (Az elmoz­
ditott tanárok tudvalévőig, csak a m a- 
gyarnemzeti zászlót gyalázták 
meg. Szerk.)

Felelés szerkeszti:
BABTHA HIKLÓS.

Segédszerkesztő és kiadólaptnlajdonas :
MAGTABT MIHÁEY-

Nyílttéri
Nyilatkozat.

Alulírott Arz Albert urat becsületbeli 
ügyben tanúsított minősithetlen magatartá­
sáért aljas, gyáva embernek nyilvánítom; — 
kit — mivel a rajtam elkövetett sértéséért 
lovagias elégtételadásra reá nem bírhattam 
— jul. 31-én délelőtt fél 9 órakor kényte­
len voltam az utczán nyilvánosan kutyakor- 
bácscsal megkorbácsolni.

Szászsebes 1893 évi julius 31-én.
Észtéinek! Jancsó Gyula.

Nyilatkozat.
Alulírott Dörr Albert urat becsületbeli 

ügyben tanúsított eljárásáért gyáva embernek 
nyilvánítom.

Szászsebes 1583 julsus 31-én.
Észtéinek! Jancsó Gyula.

Í
*) E rovat alatti közlemény ékért semmi fel elás» I

séget nem vállal a I
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Pályázati hirdetmény.Brassóvármegye alvidéki járásban a földvári kÖráHatorvOSi 
állomás szerveztetvén, ezen választás utján életfogytiglan betöl­tendő állásra az 1888. évi VII. t. ez. 129-ik §-ának meg felelőleg ezennel pályázat nyittatik.Ezen körhez Földvár, Veresmart, Szász-Magyarós, Krizba és Apácza nagyközségek tartoznak; a kör székhelye Földvár leszen.A körállatorvos rendszeresített javadalmazása: évi fizetős 600 frt, évi lakbőr 150 frt.Az egyes községek képviseletei által a magán gyakorlat, u. m: beteg házi-állatok gyógykezelése, rendelvények kiállítása, va­lamint netaláni külön feltételek megállapítása iránt az intézkedés a saját hatáskörben meg fog történni. — Megjegyeztetik, hogy az újonnan választandó körállatorvos a földvári ős az apáczai vasúti állomásokon előforduló marharakodásoknál, mint szakértő, alkal­maztatni fog; az sincs kizárva, hogy az illető kellő képesítés mellett — külön szerződés alapján — esetleg a helybeli német tannyelvű gazdasági intézetnél a szaktantárgyak előadásával fog megbízatni.A megválasztandó körállatorvos községi tisztviselővé válván, teendőit az 188tí. évi VII. t. ez. 130. §. alapján köteles végezni.Felhivatnak tehát mindazon állatorvosok, kik ezen állást el­nyerni óhajtják, hogy az 1888. évi VII. t. ez. 117. §. értelmében felszerelt, nyelvismeretüket és eddigi alkalmaztatásukat kitüntető folyamodványukat folyó évi szeptember hó 2-áíg alól- irotthoz adják be.A választás folyó évi szeptember hé 5-én Föld­várit meg fog ejtetni. — Kívánatos, ha az újonnan választandó állatorvos állását még szeptember hó folyama alatt elfoglalná.Földvár, 1893. évi augusztus hó 1-én.

A járási főszolgabíró :

PILDNER FERENCZ.

Árverési hirdetmény.A kolozsvári m. kir. dohánygyár telepén levő kapusi lakház lebontása ős az abból kikerülő építési anyagok azonnali elhordá- sára alólirott igazgatóság folyó hó 18-án d. e. 1O órakor a gyári igazgatóság főnöki irodájában versenytárgyalást hirdetVállalkozni szándékozók felhivatcak, szabályszerűen kiállított, 50 krajezáros bélyeggel ellátott és 80 forint biztosítékkal felsze­relt zárt, írott ajánlataikat fennti határnapig annál biztosabban nyújtsák be, mivel a később érkezett vagy távirati utón tett ajánlatok figyelembe nem vétetnek.Az ajánlatnak tartalmaznia kell:1 .) Hogy vállalkozó a kapusi lakházat ismeri.2 .) Hogy kötelezi magát a megajánlott összeget a vers nytár- gyalás napján készpénzben (a biztosíték beleszámításával) lefizetni.8 .) Hogy kötelezi magát a kikerülő anyagokat f. hó 21-étől számítandó 10 nap alatt saját költségén elszállítani.
M. kir. dohánygyári igazgatóság.Kolozsvárit, 1893. évi augusztus hó 7-őn.

© o
Van szerencsém a n. é. közönség becses tudomására hozni, misze- © 

rint itt helyben kitűnő minőségű borokkal nagy

rendeztem be és 
belközép-uteza 21. szám alatti üzletemben 

(Korbuly-ház, a volt posta-épület), 
továbbá augusztus hó 15-t öl kezdve “Wi 

Nagyhid-ufczában a Széky-palotában 
nagyban és kicsinyben a következő jó és tiszta borok kaphatók :

Baran

714 (1—t)

Báró KEMÉNY KÄLMÄN úr ő nagyméltósága
W“ Maros-Vécsi 

gazdatiszti állomása 
üresedésbe jón

1894« évi Január lié l-éii;pályázni óhajtók
folyó évi november hó 1-sejéigbizonyítványaikat beadhatják :

J. igazgatóhoz M.-Vécsre

mmwmwmw oooeooooooooo 

• GYÓGYSZERÉSZ-GYAKORNOKUL• 
felvétetik g

g egy VI—VIII. gymn. osztályt végzett g

Ș gyógyszertárába

S MT Sepsi-Sæent-Cryôrgyôn.
O 717. (1-8)

MMHMtHNewMHMem

O l Tenyészállat eladás

S
" kolozsi m. kir. állami gulya-telepen |

augusztus hó 23-án S 
délelőtt 9 órakor kezdődő árverésen 

eladásra kerül :

11 ökör és javított sertések. í
Bővebb felvilágoaitássai készséggel szolgál (

az intézőség. 712 (1—8)

Asztali I. oszt..............................................
, n. , ..........................

Rizling.......................................................
Bakator.......................................................
Muskotály..................................................
Szomorodni Tolcsvai..............................
Vörösbor I. oszt...........................................

» Egri........................................
Tolcsvai asszubor kitűnő minőségű . .

1 liter 36 kr.

1

1
1
1
1

ff

32
40
50
60
80

Gróf TELEKI A. tancsi uradalmában,
posta, távírda és vasút Szász-Régen

Kívánságra házhoz szállittatik. — Az a fogyasztási adó benne foglaltatik.
40 ,
3 frt.árakban e

Midőn a n. é. közönség becses rendeléseit kérem, á borok
tiszta és pontos kiszolgálásáért felelősséget vállalok, — maradok 
n. é. közönség

álázatos szolgája:
710. (1-8) Káhán Náthán Samu, 

a fogy, és Haladók bérlője,

a
o

kendi-IÓnai ŐS bonezhidai faj keresztezésből származott 
13 darab négy éves tenyész-kan, á 120 kilogramm;
20 darab két éves tenyész-kan,á 75 kiló;

52 darab tenyész-kocza,á 75 kilogramm.Értekezhetni egyenesen ANTAL LAJOS tiszttartóval Tancson. 
623. (12—X)

Szalma-hüvelybe csomagolva :Ládákba csomagolva: literes
Nagyobb megrendelésnél Q[o kedvezmény.

n
»

üveg n 1813119
21-41 0-5

Vvowiott Magywry Mihály könyvnyomdájában Kolozsvárit, balkôzép-utçz» 33. «sfe».

^BORSZÉK (Csikfármegye, Erdély.)
Elsőrangú gyógyfürdő, 900 méter magasságban, beláthatlan ős fenyveseknek alsóbb szervezetektől 

mentes régiójában.

GyÓgytényezői : havas alji klímája, tiszta ozondús levegője, kitűnő gyóéyereiü vasas- és más vegyi összetételű borviz ivókútai, számtalan szénsavas hideg lobogó-fürdői, vasas láp-fürdők, szénsavas melegített kád-fürdők, fenyőlevél-fürdők, jól berendezett hideg­víz gyógyintézetek, massage és villamozás.
Az idény megnyílt június hó 1-én.

Posta és távíró helybeli«Részletes prospectussal és felvilágosítással kívánatra készséggel szolgál a fürdő- orvos: Dr. Szilvássy János, vagy a helyben székelő fürdő- és üzletigazgatóság.A fiirdővendégek szállítását a szász-régeni vasúti állomástól Borszékig és vissza bérkocsik eszközük.Felvételt teljesít és bérkocsira előjegyezést 48 órával előre elfogad: „Hávranek 
József m. kir. állomásfőnök ur Szász-Régen“ vagy „A bérkocsi vállalat irodája Borszé­
ken.* (Felső vendéglő.)A viteldijak szabályozva vannak.

A borszéki borviz az Oelhoffer töltő-géppel kifogástalanul felfogva és modern gé­pek által dugaszoltatva, kristály tisztaságban hozatik forgalomba. — Évenként 3 és fél 
millió palaczk elárusitás.A borvizre nézve minden megrendelés kizárólag a borszéki fürdő- és üzlet­igazgatósághoz intézendő.

A borszéki borviz ára helyt.

11
11

1 láda 1-4 literes 50-es . . 6 frt 60 kr.1 » 1-4 » 25 . . . 3 frt 20 kr.1 1 » 50 . . . 6 frt 10 kr.1 » 1 25 . . . 3 frt 10 kr.1 » 0-5 50 . . . 5 frt 30 kr.
Borszék, 1893. évi május hó.

453. (15—x) A borszéki fürdő és üzlet.

kr. kr.


